Acts 15:13



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” with the preposition META plus the accusative neuter singular articular aorist active infinitive from the verb SIGAW, which means “to stop speaking, become silent Lk 18:39; Acts 15:13; 1 Cor 14:30.”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the entire action from the standpoint of its completion, and is translated with the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that Paul and Barnabas had produced the action.


The infinitive is a temporal infinitive (infinitive of time), which when used with the preposition META expresses antecedent time, that is, the time after which something else happened.
  It is translated by the word “after.”

Then we have the accusative subject of the infinitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “they” and referring to Paul and Barnabas from the previous verse.

“Then after they had stopped speaking,”
 is the third person singular aorist deponent passive indicative from the verb APOKRINOMAI, which means “to answer.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent passive voice functions like an active voice, James, the Lord’s half-brother, producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular proper noun IAKWBOS, which means “Jacob” and is mistranslated “James.”  IAKWB is the Hebrew transliteration of Jacob.  IAKWBOS is the Greek form (the OS ending).  This is the half-brother of Jesus, who was born after Jesus and is the oldest of our Lord’s half-brothers.  This is followed by the nominative masculine singular present active participle from the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present for what happened at that moment.


The active voice indicates that James produced the action.


The participle expresses attendant circumstances.

Then we have the nominative used as a vocative from the masculine plural noun ANER, meaning “Men” and the nominative used as a vocative from the masculine plural noun ADELPHOS, meaning “brothers” or “brethren.”  This is followed by the second person plural aorist active imperative from the verb AKOUW, which means “to hear; to listen to.”


The aorist tense is an ingressive aorist, which views the action in its entirety with emphasis on its inception or beginning.


The active voice indicates that those in the conference are to produce the action.


The imperative mood is an imperative of request or entreaty.

Finally, we have the genitive direct object (verbs of hearing take their direct object in the genitive case) from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “me” and referring to James.
“James answered, saying, ‘Men, Brethren, listen to me.”

Acts 15:13 corrected translation
“Then after they had stopped speaking, James answered, saying, ‘Men, Brethren, listen to me.”
Explanation:
1.  “Then after they had stopped speaking,”

a.  Luke moves the narrative along to the next speaker, James the half-brother of Jesus.


b.  James waits until Barnabas and Paul have completed everything they had to say.  They were not interrupted, and everything was done in an orderly manner, with only one person speaking at a time.


c.  Notice that politeness, courtesy, thoughtfulness, consideration, and protocol was observed by all, especially the leaders of the church, who set the tone and example for others.


d.  This conference is an example of why people should not talk and interrupt someone speaking in church, whether it is a pastor, a deacon, a Sunday-school teacher, or anyone else.


e.  Those who have to speak when others are speaking do so because they cannot contain their own arrogance.  They are certain that what they have to say is more important than that to which they should be listening.


f.  The fact that the legalists have nothing to say after hearing Peter, Barnabas and Paul speaks volumes.  They know that anything they say now will be in direct opposition to God.

2.  “James answered, saying, ‘Men, Brethren, listen to me.”

a.  James, the half-brother of Jesus (Mt 13:55), now addresses the assembly.


b.  He begins with the same polite address we have seen several other times in Acts (1:16; 2:22, 29, 37; 3:12; 5:35; 7:2, 26; 13:15, 16, 26, 38; 15:7).


c.  James makes a polite request of the crowd to listen to him.  This is not a command but a request.  He is not attempting to throw his weight around as the leader of the Jerusalem church.  “‘Listen’ is often used in a way that could be interpreted either as an attention-getting device, or as a call to hear and understand and perhaps even respond in obedience or faith.”
 


d.  James is about to summarize all that has been said and propose a spiritual solution to the audience.  Therefore, he wants their undivided attention, so that there will be no misunderstandings.


e.  John Polhill (p. 328) makes an excellent point here with regard to the roles of Peter, James, Barnabas and Paul in this conference.  “This missionary report was the entire role that Paul and Barnabas had in the conference.  The main arguments were offered by Peter and James, the leaders of the apostles and elders.  Paul and Barnabas evidently offered no defense of their position on the Gentile question other than the implicit argument that God had endorsed it.  This was wise procedure.  Often those who are most involved in an issue cannot be heard objectively by their opponents.  A third party can address the issue with less passion and more authority. This was the role filled by Peter and James, who were in essence the spokespersons for the two missionaries.  When Paul and Barnabas had completed their testimony, James rose to speak. James had evidently become the leading elder of the Jerusalem congrega​tion.  His leadership of the church has already been indicated in 12:17.  Upon Paul’s final visit to Jerusalem he appears to have been the sole leader of the congregation, and the apostles no longer seem to have been present in the city (21:18-25).  Here James continued the defense of Peter’s position that the Gentiles should not be required to be circumcised or embrace the Jewish law.  Peter’s argument had been based primarily on his personal experience, which had shown that God had accepted the Gentiles by sending his Spirit on them solely on the basis of their faith.  James furthered Peter’s position by giving it scriptural grounding (vv. 14​-18).  Then, realizing that such a solution would create real problems for Jewish Christians in their fellowship with Gentile Christians, he offered a suggestion for alleviating that situation (vv. 19-21).”
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